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7 ylo sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos  inspected and/or tested according to appropiate official procedures and are considered to be |
ra que estan libres de las plagas cuarentenarias sspecificadas from the quarantine pest specified by the importing contracting party and to conform with
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- Duration and temperature Informacién adicional - Aditional information
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with requirements described in the Protocol of Phytosanitary Requirements for the Export of Grape from Peru to China signed on Lima,
juarantine pests of concern to China”. e
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it down to the selected treatment temperature.

re recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.
ach sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
nt. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
ent will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
nent schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
ted until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in CHINA.

essel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the

~ temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the
ate and time.
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LOADING PATTERN SOLID BLOCK

DING INSTRUMENT TYPE

NUMBER

60 MINUTES / 1 HOUR

MP 4000

PCIU 608098-1

N° OF CASES 2280

MODELO:

1601-2599

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

10:55

\TURE AT LOADING  MIN:

L NUMBER  SENASAN° 135795
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PALLET NUMBER FIRST 2379
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